
 
 

 

Portable Battery-Operated Watering 
Band 
Item No: M523/ 613470       
Instructions for Use       v001: 06/02/24 

 
Please read and retain these instructions for future reference  

 

                                          
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
CHARGING AND OPERATION:  

To charge the Portable Battery- operated watering band it is recommended to use a mobile phone charger. Quick charging is 
STRICTLY PROHIBITED. The Portable Battery- operated watering band will show a red light when charging and when it is full the 
light will change to Blue. It takes around four hours to bell and can be used for two hours. 
 
This gadget is suitable for watering plants, cleaning a car, home cleaning and both disinfecting and sterilization. 
 
INSTRUCTIONS:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

only use Lithium-lon rechargeable 

batteries as applicable.Power Details: 

Material: ABS/ HDPE Material 

Battery: 2400 m Ah 3.7V 

Charging Voltage: 5V-1A 

Pump: Mini self- priming water pump 



 
 

 

1) The nozzle is arranged on the telescopic rod and the telescopic rod is arranged on the electric handle. 

2) Insert one end of the water absorption pipe into the filter head, cover one end with the connecting nut of the electric 
handle, insert the water pipe into the electric handle and tighten the nut. 
WARNING AND SAFETY INSTRUCTIONS: 
 
WHEN USING ANY APPLIANCE, BASIC SAFETY PRECAUTIONS SHOULD ALWAYS BE FOLLOWED: 

 

• READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE. 

• NOT FOR COMMERCIAL USE. 

• BEFORE USE, CHECK THOROUGHLY FOR ANY DEFECTS AND DO NOT USE IF DEFECTS ARE FOUND. TAKE CARE NOT TO 
DROP THE APPLIANCE AS HEAVY IMPACTS MAY CAUSE INTERNAL DAMAGE. 

• BE SURE TO RECHARGE BATTERIES BEFORE USE. 

• ALWAYS EMPTY IT COMPLETELY BY SPRAYING, EVEN AFTER HAVING CLEANED IT WITH WATER. 

• FOR STORING THE UNIT, WE RECOMMEND THAT YOU CHARGE THE BATTERIES EVERY TWO MONTHS TO SAVE BATTERY 
LIFE. 

• THE USE OF ANY ACCESSORY OR ATTACHMENTS NOT RECOMMENDED BY COOPERS OF STORTFORD MAY CAUSE INJURIES 
AND INVALIDATE ANY WARRANTY YOU MAY HAVE. 

• DO NOT PLACE ON OR NEAR HEAT SOURCES. 

• DO NOT COVER THE ITEM IN ANY WAY WHEN IN USE AS THIS MAY CAUSE OVERHEATING. 

• DO NOT USE THIS APPLIANCE FOR ANY OTHER USE THAN THE INTENDED USE IT IS DESIGNED FOR. 

• DO NOT LEAVE SWITCHED ON OR UNATTENDED. 

• NEVER DISSEMBLE AND REFIT THE SPRAYER. 

• MAKE SURE THAT THE VOLTAGE AND CURRENT OUTPUT BY YOUR CHARGER MUST MATCH WHAT IS REQUIRED BY YOUR 

SPRAYER. 

• NEVER SUBMERGE THE SPRAYER IN WATER. 

• NEVER USE YOUR SPRAYER FOR DISTRIBUTION OF CORROSIVE OR VISCOSITY FLUIDS. 

• DO NOT EXPOSE YOUR SPRAYER TO EXTREME HEAT. 

• DO NOT DISTRIBUTE THE FLUIDS WHILE CHARGING. 

• NEVER USE THE SPRAYER WITH LITTLE OR NO WATER IN IT. 

 

BATTERY WARNING:  

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN. IF SWALLOWED OR PLACED INSIDE ANY PART OF THE BODY SEEK IMMEDIATE MEDICAL 
ATTENTION. 

• INSTALL BATTERIES IN ACCORDANCE WITH ITS POLARITY SYMBOLS. DO NOT FIT BATTERIES IN REVERSE. 

• DO NOT SHORT CIRCUIT THE BATTERY TERMINALS. 

• REMOVE THE BATTERIES IF LEFT FOR LONG PERIODS. 

• KEEP BATTERIES AWAY FROM CHILDREN AND PETS. 

• DO NOT MIX USED AND NEW BATTERIES. 

• NEVER DISPOSE OF BATTERIES IN A FIRE.  

• BATTERY DISPOSAL, SPENT OR EXPIRED BATTERIES MUST BE DISPOSED OF AND RECYCLED IN COMPLIANCE WITH YOUR 
LOCAL AUTHORITY REGULATIONS. 

• FOLLOW THE BATTERY MANUFACTURER’S SAFETY, USAGE, AND DISPOSAL INSTRUCTIONS. 
 
 

BATTERY REPLACEMENT: 
 

1. Unscrew the battery compartment cover by using a Phillips head screwdriver (not included).  
2. Remove the exhausted battery and install 1 pc new AA rechargeable battery according to the +/- polarity. Open the 

compartment carefully and ensure that wire inside the battery terminals is not damaged. 
3. Replace battery compartment cover, screw it back into position and make sure is properly sealed.  

 
 



 
 

 

BATTERY DISPOSAL: 

• SPENT OR EXPIRED BUTTON CELLS MUST BE DISPOSED SAFELY AWAY FROM CHILDREN, ACCESS AND RECYCLED IN 
COMPLIANCE WITH YOUR LOCAL AUTHORITY REGULATIONS.  

• FOLLOW THE BATTERY MANUFACTURER’S SAFETY, USAGE, AND DISPOSAL INSTRUCTIONS. 
 
DISPOSAL: 
 

• Coopers of Stortford use recyclable or recycled packaging where possible. 
• Please dispose of all packaging, paper, cartons in accordance with your local authority recycling 

regulations.  
• At the end of the product’s lifespan please check with your local council authorised household 

waste recycling centre for disposal. 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

Code & Symbol 

  
Type of Plastic Polypropylene ABS 

 
 
 
 

 
 

  



 
 

 

GERMAN INSTRUCTIONS: 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
AUFLADUNG UND BETRIEB: 
 
Zum Aufladen des tragbaren batteriebetriebenen Bewässerungsbandes wird die Verwendung eines Mobiltelefon-Ladegeräts 
empfohlen. Schnelles Aufladen ist STRENG VERBOTEN. Das tragbare batteriebetriebene Bewässerungsband leuchtet beim 
Aufladen rot auf, und wenn es voll ist, wechselt das Licht auf blau. Das Aufladen dauert etwa vier Stunden und kann zwei Stunden 
lang verwendet werden. 
 
Dieses Gerät eignet sich für die Bewässerung von Pflanzen, die Reinigung eines Autos, die Reinigung des Hauses und die 
Desinfektion und Sterilisation. 
 
ANLEITUNGEN: 

 

 

 

Verwenden Sie nur wiederaufladbare 

NIMH-Batterien, falls zutreffend. Details zur Leistung: 

Material: ABS/ HDPE Werkstoff 

Batterie: 2400 m Ah 3.7V 

Ladespannung: 5V-1A 

Pumpe: Mini selbstansaugende Wasserpumpe 



 
 

 

1) Die Düse ist auf der Teleskopstange und die Teleskopstange auf dem Elektrohandgriff angeordnet. 

2) Stecken Sie ein Ende des Wasserabsorptionsrohrs in den Filterkopf, decken Sie ein Ende mit der Überwurfmutter des 
Elektrogriffs ab, stecken Sie das Wasserrohr in den Elektrogriff und ziehen Sie die Mutter fest. 
WARN- UND SICHERHEITSHINWEISE: 
 
BEI DER VERWENDUNG EINES GERÄTS SOLLTEN IMMER GRUNDLEGENDE SICHERHEITSVORKEHRUNGEN GETROFFEN 
WERDEN: 

 

• VOR GEBRAUCH ALLE ANWEISUNGEN LESEN. 

• NICHT FÜR DEN KOMMERZIELLEN GEBRAUCH. 

• ÜBERPRÜFEN SIE DAS GERÄT VOR DEM GEBRAUCH GRÜNDLICH AUF MÄNGEL UND VERWENDEN SIE ES NICHT, WENN SIE 

MÄNGEL FESTSTELLEN. ACHTEN SIE DARAUF, DAS GERÄT NICHT FALLEN ZU LASSEN, DA SCHWERE STÖSSE INNERE 

SCHÄDEN VERURSACHEN KÖNNEN. 

• ACHTEN SIE DARAUF, DIE BATTERIEN VOR DER VERWENDUNG AUFZULADEN. 

• ENTLEEREN SIE DAS GERÄT IMMER VOLLSTÄNDIG DURCH SPRÜHEN, AUCH WENN SIE ES MIT WASSER GEREINIGT HABEN. 

• FÜR DIE LAGERUNG DES GERÄTS EMPFEHLEN WIR, DIE BATTERIEN ALLE ZWEI MONATE AUFZULADEN, UM DIE 

LEBENSDAUER DER BATTERIEN ZU VERLÄNGERN. 

• DIE VERWENDUNG VON ZUBEHÖR ODER ANBAUTEILEN, DIE NICHT VON COOPERS OF STORTFORD EMPFOHLEN WERDEN, 

KANN ZU VERLETZUNGEN UND ZUM ERLÖSCHEN DER GARANTIE FÜHREN. 

• NICHT AUF ODER IN DER NÄHE VON WÄRMEQUELLEN AUFSTELLEN. 

• DECKEN SIE DAS GERÄT NICHT AB, WENN ES IN BETRIEB IST, DA DIES ZU ÜBERHITZUNG FÜHREN KANN. 

• VERWENDEN SIE DIESES GERÄT NICHT FÜR ANDERE ZWECKE ALS DIE, FÜR DIE ES BESTIMMT IST. 

• LASSEN SIE DAS GERÄT NICHT EINGESCHALTET ODER UNBEAUFSICHTIGT. 

• DAS SPRÜHGERÄT NIEMALS AUSEINANDERNEHMEN UND WIEDER ZUSAMMENBAUEN. 

• ACHTEN SIE DARAUF, DASS SPANNUNG UND STROMSTÄRKE DES LADEGERÄTS MIT DEN ANFORDERUNGEN IHRES 

SPRITZGERÄTS ÜBEREINSTIMMEN. 

• TAUCHEN SIE DAS SPRITZGERÄT NIEMALS IN WASSER EIN. 

• VERWENDEN SIE DAS GERÄT NIEMALS ZUM AUSBRINGEN VON ÄTZENDEN ODER ZÄHFLÜSSIGEN FLÜSSIGKEITEN. 

• SETZEN SIE DAS GERÄT NICHT EXTREMER HITZE AUS. 

• VERTEILEN SIE DIE FLÜSSIGKEITEN NICHT WÄHREND DES AUFLADENS. 

• VERWENDEN SIE DAS SPRITZGERÄT NIEMALS MIT WENIG ODER GAR KEINEM WASSER DARIN.. 

 

BATTERIEWARNUNG:  

AUSSERHALB DER REICHWEITE VON KINDERN AUFBEWAHREN. BEI VERSCHLUCKEN ODER EINDRINGEN IN EINEN KÖRPERTEIL 
SOFORT EINEN ARZT AUFSUCHEN. 

• ETZEN SIE DIE BATTERIEN ENTSPRECHEND DEN POLARITÄTSSYMBOLEN EIN. BATTERIEN NICHT VERKEHRT HERUM 
EINBAUEN. 

• SCHLIESSEN SIE DIE BATTERIEPOLE NICHT KURZ. 

• NEHMEN SIE DIE BATTERIEN HERAUS, WENN SIE LÄNGERE ZEIT NICHT BENUTZT WERDEN. 

• BATTERIEN VON KINDERN UND HAUSTIEREN FERNHALTEN. 

• MISCHEN SIE KEINE GEBRAUCHTEN UND NEUEN BATTERIEN. 

• ENTSORGEN SIE BATTERIEN NIEMALS IM FEUER.  

• BATTERIEENTSORGUNG, VERBRAUCHTE ODER ABGELAUFENE BATTERIEN MÜSSEN IN ÜBEREINSTIMMUNG MIT DEN 
ÖRTLICHEN BEHÖRDLICHEN VORSCHRIFTEN ENTSORGT UND RECYCELT WERDEN. 

• BEFOLGEN SIE DIE SICHERHEITS-, GEBRAUCHS- UND ENTSORGUNGSHINWEISE DES BATTERIEHERSTELLERS. 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

BATTERIEWECHSEL: 
 

1. Schrauben Sie den Batteriefachdeckel mit einem Kreuzschlitzschraubendreher (nicht im Lieferumfang enthalten) ab.  
2. Nehmen Sie die verbrauchte Batterie heraus und legen Sie eine neue AA-Batterie ein, wobei Sie auf die Polarität achten 

müssen. Öffnen Sie das Fach vorsichtig und stellen Sie sicher, dass die Kabel in den Batteriepolen nicht beschädigt sind. 
3. Bringen Sie den Batteriefachdeckel wieder an, schrauben Sie ihn fest und vergewissern Sie sich, dass er richtig abgedichtet 

ist.  
 

BATTERIEENTSORGUNG: 

• VERBRAUCHTE ODER ABGELAUFENE KNOPFZELLEN MÜSSEN SICHER UND AUSSERHALB DES ZUGRIFFS VON KINDERN 
ENTSORGT UND GEMÄSS DEN ÖRTLICHEN BEHÖRDLICHEN VORSCHRIFTEN RECYCELT WERDEN.  

• BEFOLGEN SIE DIE SICHERHEITS-, GEBRAUCHS- UND ENTSORGUNGSHINWEISE DES BATTERIEHERSTELLERS.. 
 
ENTSORGUNG: 
 

• Coopers of Stortford verwendet nach Möglichkeit wiederverwertbare oder recycelte 
Verpackungen. 

• Bitte entsorgen Sie alle Verpackungen, Papier und Kartons in Übereinstimmung mit den 
Recyclingvorschriften Ihrer Gemeinde.  

• Am Ende der Lebensdauer des Produkts erkundigen Sie sich bitte bei den von der 
Gemeindeverwaltung zugelassenen Recyclingzentren für Haushaltsabfälle nach der Entsorgung.. 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

Code & Symbol 

  
Art von Kunststoff Polypropylen ABS 

 
 
 
 

 

  

  



 
 

 

FRENCH INSTRUCTIONS 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
CHARGEMENT ET FONCTIONNEMENT:  

Il est recommandé d'utiliser un chargeur de téléphone portable pour recharger le groupe d'arrosage alimenté par une batterie 
portable. La charge rapide est STRICTEMENT INTERDITE. Le bracelet d'arrosage portable à batterie s'allume en rouge lorsqu'il est 
en cours de chargement et passe au bleu lorsqu'il est plein. Il faut environ quatre heures pour le charger et il peut être utilisé 
pendant deux heures. 
 
Ce gadget convient à l'arrosage des plantes, au nettoyage de la voiture, au nettoyage de la maison et à la désinfection et la 
stérilisation. 
 
INSTRUCTIONS:  

 

 

 

 

n'utiliser que des piles rechargeables 

NIMH, le cas échéant.. 

 

Détails de l'alimentation : 

Matériau : ABS/ HDPE Matériau 

Batterie : 2400 m Ah 3.7V 

Tension de charge : 5V-1A 

Pompe : Mini pompe à eau auto-amorçante 



 
 

 

 

1) La buse est disposée sur la tige télescopique et la tige télescopique est disposée sur la poignée électrique 

2) Insérer une extrémité du tuyau d'absorption d'eau dans la tête de filtre, couvrir une extrémité avec l'écrou de 

raccordement de la poignée électrique, insérer le tuyau d'eau dans la poignée électrique et serrer l'écrou. 

AVERTISSEMENT ET CONSIGNES DE SÉCURITÉ: 

 

LORS DE L'UTILISATION D'UN APPAREIL, IL CONVIENT DE TOUJOURS RESPECTER LES MESURES DE SÉCURITÉ DE BASE : 
 

• LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT L'UTILISATION. 

• NE PAS UTILISER À DES FINS COMMERCIALES. 

• AVANT D'UTILISER L'APPAREIL, VÉRIFIEZ SOIGNEUSEMENT QU'IL N'Y A PAS DE DÉFAUTS ET N'UTILISEZ PAS L'APPAREIL S'IL 

PRÉSENTE DES DÉFAUTS. VEILLEZ A NE PAS LAISSER TOMBER L'APPAREIL CAR LES CHOCS VIOLENTS PEUVENT CAUSER DES 

DOMMAGES INTERNES. 

• ASSUREZ-VOUS DE RECHARGER LES PILES AVANT D'UTILISER L'APPAREIL. 

• TOUJOURS LE VIDER COMPLÈTEMENT PAR PULVÉRISATION, MÊME APRÈS L'AVOIR NETTOYÉ À L'EAU. 

• POUR LE STOCKAGE DE L'APPAREIL, IL EST RECOMMANDÉ DE RECHARGER LES PILES TOUS LES DEUX MOIS AFIN DE 

PRÉSERVER LEUR DURÉE DE VIE. 

• L'UTILISATION D'ACCESSOIRES OU DE PIÈCES JOINTES NON RECOMMANDÉS PAR COOPERS OF STORTFORD PEUT 

ENTRAÎNER DES BLESSURES ET INVALIDER TOUTE GARANTIE DONT VOUS BÉNÉFICIEZ. 

• NE PAS PLACER L'APPAREIL SUR OU PRÈS D'UNE SOURCE DE CHALEUR. 

• NE PAS COUVRIR L'APPAREIL DE QUELQUE FAÇON QUE CE SOIT LORSQU'IL EST UTILISÉ, CAR CELA POURRAIT PROVOQUER 

UNE SURCHAUFFE. 

• NE PAS UTILISER CET APPAREIL POUR UN USAGE AUTRE QUE CELUI POUR LEQUEL IL A ÉTÉ CONÇU. 

• NE PAS LAISSER L'APPAREIL ALLUMÉ OU SANS SURVEILLANCE. 

• NE JAMAIS DÉMONTER ET REMONTER LE PULVÉRISATEUR. 

• ASSUREZ-VOUS QUE LA TENSION ET LE COURANT DÉLIVRÉS PAR VOTRE CHARGEUR CORRESPONDENT À CEUX REQUIS PAR 

VOTRE PULVÉRISATEUR. 

• NE JAMAIS IMMERGER LE PULVÉRISATEUR DANS L'EAU. 

• N'UTILISEZ JAMAIS VOTRE PULVÉRISATEUR POUR DISTRIBUER DES FLUIDES CORROSIFS OU VISQUEUX. 

• N'EXPOSEZ PAS VOTRE PULVÉRISATEUR À UNE CHALEUR EXTRÊME. 

• NE PAS DISTRIBUER LES FLUIDES PENDANT LA CHARGE. 

• NE JAMAIS UTILISER LE PULVÉRISATEUR AVEC PEU OU PAS D'EAU À L'INTÉRIEUR. 

 

AVERTISSEMENT CONCERNANT LA BATTERIE:  

TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. EN CAS D'INGESTION OU DE PÉNÉTRATION DANS UNE PARTIE DU CORPS, CONSULTER 
IMMÉDIATEMENT UN MÉDECIN. 

• INSTALLER LES PILES EN RESPECTANT LES SYMBOLES DE POLARITÉ. NE PAS INSTALLER LES PILES À L'ENVERS. 

• NE PAS COURT-CIRCUITER LES BORNES DES PILES. 

• RETIRER LES PILES EN CAS D'IMMOBILISATION PROLONGÉE. 

• GARDER LES PILES HORS DE PORTÉE DES ENFANTS ET DES ANIMAUX DOMESTIQUES. 

• NE PAS MÉLANGER DES PILES USAGÉES ET DES PILES NEUVES. 

• NE JAMAIS JETER LES PILES DANS UN FEU.  

• ÉLIMINATION DES PILES, LES PILES USAGÉES OU PÉRIMÉES DOIVENT ÊTRE ÉLIMINÉES ET RECYCLÉES CONFORMÉMENT 
AUX RÉGLEMENTATIONS LOCALES. 

• SUIVRE LES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ, D'UTILISATION ET DE MISE AU REBUT DU FABRICANT DE LA BATTERIE. 
 
 
 
 



 
 

 

 
 
REMPLACEMENT DE LA BATTERIE: 
 

1. Dévissez le couvercle du compartiment à piles à l'aide d'un tournevis cruciforme (non fourni)).  
2. Retirez la pile usée et installez une nouvelle pile rechargeable AA en respectant la polarité +/-. Ouvrez le compartiment 

avec précaution et assurez-vous que le fil à l'intérieur des bornes de la batterie n'est pas endommagé.. 
3. Remettre en place le couvercle du compartiment à piles, le revisser et s'assurer qu'il est correctement scellé..  

 
 

ÉLIMINATION DES PILES: 

• LES PILES BOUTON USAGÉES OU PÉRIMÉES DOIVENT ÊTRE MISES AU REBUT EN TOUTE SÉCURITÉ, HORS DE PORTÉE DES 
ENFANTS, ACCESSIBLES ET RECYCLÉES CONFORMÉMENT AUX RÉGLEMENTATIONS LOCALES.  

• SUIVEZ LES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ, D'UTILISATION ET D'ÉLIMINATION DU FABRICANT DE LA PILE. 
 
DISPOSAL: 
 

• Coopers of Stortford utilise des emballages recyclables ou recyclés dans la mesure du possible. 
• Veuillez vous débarrasser de tous les emballages, papiers et cartons conformément aux 

réglementations locales en matière de recyclage.  
• À la fin de la durée de vie du produit, veuillez vous adresser au centre de recyclage des déchets 

ménagers agréé par votre municipalité pour vous en débarrasser.. 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

Code et symbole 

  
Type de plastique Polypropylène ABS 

 
 
 
 

  



 
 

 

CZECH INSTRUCTIONS: 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
NABÍJENÍ A PROVOZ:  

K nabíjení přenosného bateriového zavlažovacího pásu se doporučuje použít nabíječku mobilního telefonu. Rychlé nabíjení je 
PŘÍSNĚ ZAKÁZÁNO. Při nabíjení se na přenosném zavlažovacím pásu ovládaném bateriemi zobrazí červené světlo a po jeho 
naplnění se světlo změní na modré. Zvonění trvá přibližně čtyři hodiny a lze jej používat po dobu dvou hodin. 
 
Tento přístroj je vhodný k zalévání rostlin, čištění auta, úklidu domácnosti a dezinfekci i sterilizaci.. 
 
INSTRUKCE:  

 

 

 

 

 

případně používejte pouze dobíjecí 

baterie NIMH Podrobnosti o napájení: 

Materiál: Materiál: ABS/ HDPE 

Baterie: 2400 m Ah 3,7 V 

Nabíjecí napětí: 5V-1A 

Čerpadlo: Mini samonasávací vodní čerpadlo 



 
 

 

1) Tryska je umístěna na teleskopické tyči a teleskopická tyč je umístěna na elektrické rukojeti.. 

2) Vložte jeden konec absorpční trubky do hlavy filtru, zakryjte jeden konec připojovací maticí elektrické rukojeti, zasuňte 
vodovodní trubku do elektrické rukojeti a utáhněte matici.. 

                VAROVÁNÍ A BEZPEČNOSTNÍ POKYNY: 
 
PŘI POUŽÍVÁNÍ JAKÉHOKOLI SPOTŘEBIČE JE TŘEBA VŽDY DODRŽOVAT ZÁKLADNÍ BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ: 

 

• PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY. 

• NENÍ URČENO PRO KOMERČNÍ POUŽITÍ. 

• PŘED POUŽITÍM DŮKLADNĚ ZKONTROLUJTE, ZDA NENÍ POŠKOZENÝ, A V PŘÍPADĚ ZJIŠTĚNÍ ZÁVAD JEJ NEPOUŽÍVEJTE. 

DBEJTE NA TO, ABYSTE SPOTŘEBIČ NEUPUSTILI, PROTOŽE SILNÉ NÁRAZY MOHOU ZPŮSOBIT VNITŘNÍ POŠKOZENÍ. 

• PŘED POUŽITÍM NEZAPOMEŇTE NABÍT BATERIE. 

• VŽDY JEJ ZCELA VYPRÁZDNĚTE POSTŘIKEM, A TO I PO VYČIŠTĚNÍ VODOU. 

• PRO SKLADOVÁNÍ PŘÍSTROJE DOPORUČUJEME NABÍJET BATERIE KAŽDÉ DVA MĚSÍCE, ABY SE ŠETŘILA JEJICH ŽIVOTNOST.  

• POUŽITÍ JAKÉHOKOLI PŘÍSLUŠENSTVÍ NEBO NÁSTAVCŮ, KTERÉ NEJSOU DOPORUČENY SPOLEČNOSTÍ COOPERS OF 

STORTFORD, MŮŽE ZPŮSOBIT ZRANĚNÍ A ZRUŠIT PLATNOST PŘÍPADNÉ ZÁRUKY. 

• NEUMISŤUJTE PŘÍSTROJ NA ZDROJE TEPLA ANI DO JEJICH BLÍZKOSTI. 

• PŘI POUŽÍVÁNÍ PŘÍSTROJ NIJAK NEZAKRÝVEJTE, PROTOŽE BY MOHLO DOJÍT K JEHO PŘEHŘÁTÍ. 

• NEPOUŽÍVEJTE TENTO SPOTŘEBIČ K JINÝM ÚČELŮM, NEŽ KE KTERÝM JE URČEN. 

• NENECHÁVEJTE PŘÍSTROJ ZAPNUTÝ NEBO BEZ DOZORU. 

• NIKDY POSTŘIKOVAČ NEROZEBÍREJTE A ZNOVU NENASAZUJTE. 

• UJISTĚTE SE, ŽE VÝSTUPNÍ NAPĚTÍ A PROUD NABÍJEČKY MUSÍ ODPOVÍDAT TOMU, CO VYŽADUJE VÁŠ POSTŘIKOVAČ. 

• NIKDY NEPONOŘUJTE POSTŘIKOVAČ DO VODY. 

• NIKDY NEPOUŽÍVEJTE POSTŘIKOVAČ K ROZVODU ŽÍRAVÝCH NEBO VISKÓZNÍCH KAPALIN. 

• NEVYSTAVUJTE POSTŘIKOVAČ EXTRÉMNÍMU TEPLU. 

• NEDISTRIBUUJTE KAPALINY BĚHEM NABÍJENÍ. 

• NIKDY NEPOUŽÍVEJTE POSTŘIKOVAČ S MALÝM MNOŽSTVÍM VODY NEBO BEZ VODY.. 

 

UPOZORNĚNÍ NA BATERII:  

UCHOVÁVEJTE MIMO DOSAH DĚTÍ. PŘI POŽITÍ NEBO VNIKNUTÍ DO KTERÉKOLI ČÁSTI TĚLA OKAMŽITĚ VYHLEDEJTE LÉKAŘSKOU 
POMOC. 

• INSTALUJTE BATERIE V SOULADU SE SYMBOLY POLARITY. NEVKLÁDEJTE BATERIE OBRÁCENĚ. 

• NEZKRATUJTE PÓLY BATERIÍ. 

• POKUD JSOU BATERIE PONECHÁNY DELŠÍ DOBU, VYJMĚTE JE.. 

• UCHOVÁVEJTE BATERIE MIMO DOSAH DĚTÍ A DOMÁCÍCH ZVÍŘAT. 

• NEMÍCHEJTE POUŽITÉ A NOVÉ BATERIE. 

• NIKDY NEVHAZUJTE BATERIE DO OHNĚ.  

• LIKVIDACE BATERIÍ, POUŽITÉ NEBO PROŠLÉ BATERIE MUSÍ BÝT ZLIKVIDOVÁNY A RECYKLOVÁNY V SOULADU S PŘEDPISY 
MÍSTNÍCH ÚŘADŮ. 

• DODRŽUJTE BEZPEČNOSTNÍ POKYNY, POKYNY PRO POUŽÍVÁNÍ A LIKVIDACI BATERIÍ OD VÝROBCE. 
 
 

VÝMĚNA BATERIE: 
 

1. Pomocí křížového šroubováku (není součástí dodávky) odšroubujte kryt prostoru pro baterie.  
2. Vyjměte vybitou baterii a nainstalujte 1 ks nové dobíjecí baterie AA podle +/- polarity. Opatrně otevřete přihrádku a 

ujistěte se, že drát uvnitř pólů baterie není poškozen. 
3. Vraťte kryt prostoru pro baterie, zašroubujte jej zpět na místo a ujistěte se, že je řádně utěsněn. 

 
 



 
 

 

LIKVIDACE BATERIÍ: 

• POUŽITÉ NEBO PROŠLÉ KNOFLÍKOVÉ ČLÁNKY MUSÍ BÝT BEZPEČNĚ ZLIKVIDOVÁNY MIMO DOSAH DĚTÍ, PŘÍSTUP A 
RECYKLOVÁNY V SOULADU S PŘEDPISY MÍSTNÍCH ÚŘADŮ.  

• DODRŽUJTE BEZPEČNOSTNÍ POKYNY, POKYNY K POUŽITÍ A LIKVIDACI VYDANÉ VÝROBCEM BATERIÍ. 
 
DISPOZICE: 
 

• Společnost Coopers of Stortford používá recyklovatelné nebo recyklované obaly, kde je to 
možné. 

• Veškeré obaly, papír a kartony prosím likvidujte v souladu s předpisy o recyklaci místních úřadů.  
• Po skončení životnosti výrobku se prosím informujte o jeho likvidaci v místním recyklačním 

středisku pro domácí odpad, které je autorizováno místním úřadem. 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

Kód a symbol 

  
Typ plastu Polypropylen ABS 

 
 
 
 

 
 

  



 
 

 

SLOVAK INSTRUCTIONS: 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
NABÍJANIE A PREVÁDZKA:  

Na nabíjanie prenosného batériového zavlažovacieho pásu sa odporúča použiť nabíjačku mobilného telefónu. Rýchle nabíjanie je 
PRÍSNE ZAKÁZANÉ. Prenosný batériový zavlažovací pás bude pri nabíjaní svietiť červeným svetlom a po jeho naplnení sa svetlo 
zmení na modré. Zvonenie trvá približne štyri hodiny a môže sa používať dve hodiny. 
 
Táto pomôcka je vhodná na zalievanie rastlín, čistenie auta, domáce upratovanie a dezinfekciu aj sterilizáciu.. 
 
INŠTRUKCIE:  

 

 

 

 

podľa potreby používajte iba 

nabíjateľné batérie NIMH. Podrobnosti o napájaní: 

Materiál: Materiál: ABS/ HDPE 

Batéria: 2400 m Ah 3,7 V 

Nabíjacie napätie: 5V-1A 

Čerpadlo: Mini samonasávacie vodné čerpadlo 



 
 

 

1) Tryska je umiestnená na teleskopickej tyči a teleskopická tyč je umiestnená na elektrickej rukoväti. 
 

2) Jeden koniec rúrky na nasávanie vody vložte do hlavy filtra, jeden koniec zakryte spojovacou maticou elektrickej rukoväte, 
vložte rúrku na vodu do elektrickej rukoväte a utiahnite maticu. 

                VÝSTRAŽNÉ A BEZPEČNOSTNÉ POKYNY: 
 
PRI POUŽÍVANÍ AKÉHOKOĽVEK SPOTREBIČA BY SA MALI VŽDY DODRŽIAVAŤ ZÁKLADNÉ BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA: 

 

• PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY. 

• NIE JE URČENÉ NA KOMERČNÉ POUŽITIE. 

• PRED POUŽITÍM DÔKLADNE SKONTROLUJTE, ČI NIE JE POŠKODENÝ, A V PRÍPADE ZISTENIA NEDOSTATKOV HO 

NEPOUŽÍVAJTE. DBAJTE NA TO, ABY STE SPOTREBIČ NEUPUSTILI, PRETOŽE SILNÉ NÁRAZY MÔŽU SPÔSOBIŤ VNÚTORNÉ 

POŠKODENIE. 

• PRED POUŽITÍM NEZABUDNITE DOBIŤ BATÉRIE. 

• VŽDY HO ÚPLNE VYPRÁZDNITE POSTRIEKANÍM, A TO AJ PO VYČISTENÍ VODOU. 

• PRI SKLADOVANÍ PRÍSTROJA ODPORÚČAME NABÍJAŤ BATÉRIE KAŽDÉ DVA MESIACE, ABY SA ŠETRILA ICH ŽIVOTNOSŤ. 

• POUŽÍVANIE AKÉHOKOĽVEK PRÍSLUŠENSTVA ALEBO PRÍDAVNÝCH ZARIADENÍ, KTORÉ NEODPORÚČA SPOLOČNOSŤ 

COOPERS OF STORTFORD, MÔŽE SPÔSOBIŤ ZRANENIA A ZRUŠIŤ PLATNOSŤ PRÍPADNEJ ZÁRUKY. 

• NEUMIESTŇUJTE PRÍSTROJ NA ZDROJE TEPLA ANI DO ICH BLÍZKOSTI. 

• POČAS POUŽÍVANIA NIJAKO NEZAKRÝVAJTE VÝROBOK, PRETOŽE TO MÔŽE SPÔSOBIŤ PREHRIATIE. 

• NEPOUŽÍVAJTE TENTO SPOTREBIČ NA INÉ POUŽITIE, NEŽ NA AKÉ JE URČENÝ. 

• NENECHÁVAJTE HO ZAPNUTÝ ALEBO BEZ DOZORU. 

• POSTREKOVAČ NIKDY NEROZOBERAJTE A ZNOVU NENASADZUJTE. 

• UISTITE SA, ŽE VÝSTUPNÉ NAPÄTIE A PRÚD VAŠEJ NABÍJAČKY MUSIA ZODPOVEDAŤ TOMU, ČO VYŽADUJE VÁŠ 

POSTREKOVAČ. 

• POSTREKOVAČ NIKDY NEPONÁRAJTE DO VODY. 

• NIKDY NEPOUŽÍVAJTE SVOJ POSTREKOVAČ NA DISTRIBÚCIU KOROZÍVNYCH ALEBO VISKÓZNYCH KVAPALÍN. 

• NEVYSTAVUJTE SVOJ POSTREKOVAČ EXTRÉMNEMU TEPLU. 

• NEROZVÁDZAJTE KVAPALINY POČAS NABÍJANIA. 

• NIKDY NEPOUŽÍVAJTE POSTREKOVAČ S MALÝM MNOŽSTVOM VODY ALEBO BEZ VODY. 

 

UPOZORNENIE NA BATÉRIU:  

UCHOVÁVAJTE MIMO DOSAHU DETÍ. V PRÍPADE POŽITIA ALEBO UMIESTNENIA DO AKEJKOĽVEK ČASTI TELA OKAMŽITE 
VYHĽADAJTE LEKÁRSKU POMOC. 

• INŠTALUJTE BATÉRIE V SÚLADE S ICH SYMBOLMI POLARITY. BATÉRIE NEVKLADAJTE OPAČNE. 

• NEZKRATUJTE PÓLY BATÉRIE. 

• AK BATÉRIE PONECHÁTE NA DLHŠÍ ČAS, VYBERTE ICH. 

• UCHOVÁVAJTE BATÉRIE MIMO DOSAHU DETÍ A DOMÁCICH ZVIERAT. 

• NEMIEŠAJTE POUŽITÉ A NOVÉ BATÉRIE. 

• NIKDY NEVYHADZUJTE BATÉRIE DO OHŇA.  

• LIKVIDÁCIA BATÉRIÍ, POUŽITÉ ALEBO VYRADENÉ BATÉRIE MUSIA BYŤ ZLIKVIDOVANÉ A RECYKLOVANÉ V SÚLADE S 
PREDPISMI MIESTNYCH ÚRADOV. 

• DODRŽIAVAJTE BEZPEČNOSTNÉ POKYNY, POKYNY NA POUŽÍVANIE A LIKVIDÁCIU BATÉRIÍ OD VÝROBCU. 
 
 

VÝMENA BATÉRIE: 
 

1. Pomocou krížového skrutkovača (nie je súčasťou dodávky) odskrutkujte kryt priestoru pre batérie.  
2. Vyberte vybitú batériu a nainštalujte 1 ks novej nabíjateľnej batérie typu AA podľa polarity +/-. Opatrne otvorte 

priehradku a skontrolujte, či sa nepoškodil drôt vo vnútri batériových svoriek. 
3. Vymeňte kryt priestoru pre batérie, zaskrutkujte ho späť na miesto a uistite sa, že je riadne utesnený.  



 
 

 

LIKVIDÁCIA BATÉRIÍ: 

• SPOTREBOVANÉ GOMBÍKOVÉ ČLÁNKY ALEBO ČLÁNKY S UPLYNUTOU DOBOU POUŽITEĽNOSTI SA MUSIA BEZPEČNE 
ZLIKVIDOVAŤ MIMO DOSAHU DETÍ, PRÍSTUPU A RECYKLOVAŤ V SÚLADE S PREDPISMI MIESTNYCH ORGÁNOV.  

• DODRŽIAVAJTE BEZPEČNOSTNÉ POKYNY, POKYNY NA POUŽÍVANIE A LIKVIDÁCIU, KTORÉ UVÁDZA VÝROBCA BATÉRIÍ. 
 
DISPOSAL: 
 

• Spoločnosť Coopers of Stortford používa recyklovateľné alebo recyklované obaly, ak je to 
možné. 

• Všetky obaly, papier a kartóny zlikvidujte v súlade s predpismi miestneho úradu o recyklácii.  
• Po skončení životnosti výrobku sa informujte o jeho likvidácii v miestnom recyklačnom centre 

pre domový odpad, ktoré je autorizované miestnym úradom. 
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